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Kursbuch

Lektion 5

Seite 1

gewohnt szokásos, megszokott (itt: a wohnen = lakik ige
befejezett melléknévi alakján alapuló szójáték)

Verhältnis  das, -se viszony, körülmény
Wohnstil  der, -e a lakókörnyezet által meghatározott élet-

forma
zentral központi helyen
im Grünen a zöldövezetben
viel Platz sok hely
Haustier  das, -e háziállat
anonym névtelen, ismeretlen (nevű)
in der Nähe a közelben
Höflichkeitsform  die, -en udvarias kifejezésmód
auf dem Land vidéken
Land  das (Sg.) itt: vidék
Sehnsucht  die, -̈ e vágy, vágyódás
sich sehnen  + nach + DATIV vágyik valamire
Häuschen  das, - házikó
baden, du badest, sie/er/es badet fürdik
grad = gerade éppen
dichten  + AKKUSATIV du dichtest, sie/er/es dichtet költ

(verset)
WC  das, -s vécé
Machwerk  das, -e tákolmány
hinterrücks itt: egy kézmozdulattal (hátrafelé)
vernichten  + AKKUSATIV du vernichtest, sie/er/es ver-

nichtet megsemmisít
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Selbstauskunft  die, -̈ e adatszolgáltatás
Immobilie  die, -n ingatlan
Geburtsdatum  das, Geburtsdaten születési dátum

Datum  das (Sg.) dátum
Anschrift  die, -en lakcím
beschäftigt sein alkalmazásban áll
Arbeitgeber  der, - munkaadó
monatl. Einkommen havi jövedelem

monatl. = monatlich havi
Miete  die, -n lakbér
incl. = inkl. = inklusive beleértve
NK = Nebenkosten mellékköltségek, rezsi 
z. Zt. = zurzeit jelenleg
Musikinstrument  das, -e hangszer
Reihenhaus  das, -̈ er sorház
interessiert sein + an + DATIV itt: érdekel valakit valami
Mietbeginn  der (Sg.) bérleti idő kezdete
Dauer  die (Sg.) időtartam
Mietverhältnis  das, -se bérleti viszony
unbegrenzt korlátlan
Unterschrift  die, -en aláírás

was für ein milyen
vermieten  + AKKUSATIV + an AKKUSATIV du vermietest,

sie/er/es vermietet bérbe ad
Interessent  der, -en érdeklődő
gemütl. = gemütlich kellemes, lakályos
gelegen itt: valamilyen fekvésű
U-Bahn  die, -en metró, földalatti

Seite 3

Anzahl  die (Sg.) valaminek a száma
beruflich szakmai
Tätigkeit  die, -en tevékenység
Werbekauffrau  die, -en reklámügynök(nő)
Monatseinkommen  das, - havi jövedelem
Kater  der, - kandúr (macska)
einziehen  + DIREKTIVERGÄNZUNG zog ein, ist eingezogen

beköltözik
Objekt  das, -e létesítmény
Kaution  die, -en óvadék
betragen  + AKKUSATIV du beträgst, sie/er/es beträgt

(összeg) kitesz valamennyit
Monatsmiete  die, -n havi bérleti díj
Vermittlungsprovision  die, -en közvetítési jutalék
Mietvertrag  der, -̈ e bérleti szerződés
dringend sürgős(en)
sich interessieren  + für + AKKUSATIV érdeklődik valami

iránt
3-ZKB = 3-Zimmer-Wohnung mit Küche und Bad 3

szoba-konyha-fürdőszobás lakás
AB = Altbau régi építésű ház
ca. = circa körülbelül
ruh. = ruhig nyugodt, szolíd
Ehepaar  das, -e házaspár
o. Kind = ohne Kind gyermektelen
Umzug  der, -̈ e költözködés
Lkw  der, -s (= Lastkraftwagen  der, -) tehergépkocsi
pro -ként
Nachmieter  der, - bérlő, aki közvetlenül az előző bérlő

kiköltözése után veszi át a bérleményt
trotzdem mégis
geeig. = geeignet alkalmas
City  die, -s városközpont
Großwohnung  die, -en nagyméretű lakás
Hobbyraum  der, -̈ e hobbiszoba
Parkett  das (Sg.) parkett
Immob. = Immobilien ingatlanok
GmbH  die (= Gesellschaft mit beschränkter Haftung)

kft. (korlátolt felelősségű társaság)
Uni-Nähe  die (Sg.) az egyetem közelében
Fachwerkh. = Fachwerkhaus  das, -̈ er favázas homlokza-

tú ház
EBK = Einbauküche  die, -n   beépített konyha
Terr. = Terrasse  die, -n terasz
priv. = privat privát, magántulajdonban levő
Dreimal umziehen ist wie einmal abbrennen.

Háromszor elköltözni felér egy lakástűzzel.
umziehen  zog um, ist umgezogen (el)költözik
abbrennen  brannte ab, ist abgebrannt (tűz által) leég 
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Erfinder  der, - feltaláló
Blitzableiter  der, - villámhárító

Seite 4

Vermieter  der, - bérbeadó
Maklerin  die, -nen   ingatlanközvetítő(nő)
Mieter  der, - bérlő
älter idősebb
ab sof. = ab sofort azonnal
Vermieterin  die, -nen bérbeadó (nő)
alles andere minden más
Inserat  das, -e (apró)hirdetés
vereinbaren  + AKKUSATIV + mit + DATIV megbeszél,

 egyeztet valakivel valamit
Besichtigungstermin  der, -e itt: időpont, amikor a lakás

megtekinthető
Rente  die, -n nyugdíj
Hausmusik  die (Sg.) házi koncert
sich informieren  + über + AKKUSATIV érdeklődik, infor-

málódik
informieren  + AKKUSATIV informál

Seite 5

Wohnungssuche-Rap  der, -s lakáskereső rap
andre = andere itt: mások
eigen sein más, mint a többi
Makler  der, - ingatlanügynök
dran haben = am Telefon haben telefonon beszél valaki-

vel
alles tun mindent megtesz
nur noch már csak
entdecken  + AKKUSATIV felfedez
checken  + AKKUSATIV itt: (le)ellenőriz
Schon weg! Már elkelt!
Spruch  der, -̈ e mondás, jelmondat
etw. raubt + DATIV den Schlaf nem tud aludni miatta

Schlaf  der (Sg.) alvás
rauben  + DATIV elrabol

Betonung  die, -en hangsúly
gar egyáltalán
Villa  die, Villen   villa(lakás)
Esszimmer  das, - étkező
Was soll das? Minek is?
reichen  + DATIV elég valakinek valami
Kochnische  die, -n főzőfülke
Citylage  die, -n központi fekvés
Stadtrand  der, -̈ er város széle
schon immer mindig is
hoch hinaus wollen magasra akar feljutni
genial zseniális
neutral semleges
absolut abszolút, teljes(en)
Hit  der, -s sláger
Outfit  das, -s szerelés, öltözék
Look  der, -s kinézet, külső
Hut  der, -̈ e kalap
Eindruck machen benyomást kelt

fest angestellt sein tartósan foglakoztatott
ausgenommen kivéve
auskommen  + mit + DATIV kam aus, ist ausgekommen

itt: kijön (a fizetéséből)

Seite 6

Wohnwelt  die, -en itt: otthonok
Werbeberater  der, - reklámtanácsadó
Quadratmeter  der oder das, - négyzetméter
Holzfußboden  der, -̈ fa padlózat
Balkon  der, -e erkély
Mitbewohner  der, - lakótárs
Katze  die, -n macska
Putzfrau  die, -en takarítónő
Hamburger hamburgi
maßgefertigt méretre készített
lackiert lakkozott
Wand  die, -̈ e fal
Marmorkamin  der, -e márvány kandalló
Wintergarten  der, -̈ télikert
Gemälde  das, - festmény
Haushaltshilfe  die, -n bejárónő
alle zwei Tage kétnaponta
Wohnungseinrichtung  die, -en a lakás berendezése
nüchtern itt: rideg
Genitiv  der, -e birtokos eset

Seite 7

Hutdesignerin  die, -nen kalaptervező(nő)
Neubauwohnung  die, -en új építésű lakás
Kaufhaus-Sofa  das, -s áruházban vásárolt heverő
Lattenrost  der, -e lécekből álló rács
Matratze  die, -n matrac
einmal die Woche hetente egyszer
Optikerin  die, -nen optikus(nő)
Schrankwand  die, -̈ e szekrénysor
Aquarium  das, Aquarien akvárium
Hund  der, -e kutya
Eigenheim  das, -e saját családi ház
Garten  der, -̈ kert
Deich  der, -e gát
Gummibaum  der, -̈ e   gumifa, fikusz
Seefahrer-Andenken  das, - tengeri útról hozott emlék-

tárgy
Eigentumswohnung  die, -en öröklakás
Außenbezirk  der, -e peremkerület
Glastisch  der, -e üveglapos asztal
Schrebergarten  der, -̈ hobbikert
Fußminute  die, -n gyalog megtett perc
entfernt valamilyen távolságra
zusammengehören összetartozik
sich ähnlich sehen hasonlít egymásra
überhaupt nicht egyáltalán nem
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Werbekaufmann  der, -kaufleute   reklámügynök
Welt  die, -en világ
Werbeagentur  die, -en reklámügynökség
verwalten  + AKKUSATIV du verwaltest, sie/er/es verwal-

tet itt: kezel (vagyont)
Millionenbudget  das, -s milliós költségvetés
ganz normal itt: teljesen természetes
zum Essen enni, evéshez
mal eben (itt: nyomatékosító szószerkezet)
Großzügigkeit  die (Sg.) nagyvonalúság
Raum  der, -̈ e hely
dafür ezért, azért
im Monat havonta
ganz anders egészen másként
außerhalb valamin kívül
Holztisch  der, -e faasztal
Geschmack  der, -̈ er ízlés
spießig nyárspolgári
Stil  der, -e stílus
sich wohlfühlen  + SITUATIVERGÄNZUNG jól érzi magát
bescheiden szerény
konservativ konzervatív
spontan hirtelen, ösztönös
Investition  die, -en beruházás
Freude haben  + an + DATIV örömét leli valamiben
erfahren  + AKKUSATIV du erfährst, sie/er/es erfährt,

erfuhr, hat erfahren megtapasztal
höchstens legfeljebb
aufmachen  + AKKUSATIV kinyit
einmal im Monat havonta egyszer
Fenster  das, - ablak
hinauswerfen  + AKKUSATIV + aus + DATIV du wirfst hin-

aus, sie/er/es wirft hinaus, warf hinaus, hat hinausge-
worfen kidob

in der Stadt a városban
koste es, was es wolle kerül, amibe kerül
finanzieren  + AKKUSATIV finanszíroz
im hohen Alter idős korban
bitter itt: keserves
zurücklegen  + AKKUSATIV félretesz
damals akkoriban
ehrlich gesagt őszintén szólva
schwer fallen: es fällt schwer  + DATIV + zu INFINITIV

nehezére esik
Lebensstandard  der, -s életszínvonal
öfter gyakrabban
solche- ilyen
mitten valami közepén
Einkaufszentrum  das, -zentren bevásárló központ
gleich um die Ecke mindjárt itt a sarkon
von … her valami szempontjából
Einrichtung  die, -en berendezés
zu kalt túl hideg/rideg
schließlich végtére is
schnuckelig aranyos, helyes
Zweizimmerwohnung  die, -en kétszobás lakás
ausgeben  + AKKUSATIV du gibst aus, sie/er/es gibt aus,

gab aus, hat ausgegeben (pénzt) kiad
wozu minek, miért

herrlich csodálatos
Blick  der, -e kilátás
all das mindez
steril steril
superclean ragyogó tiszta
wegen valami miatt
Unordnung  die (Sg.) rendetlenség
schrecklich rettenetes
Was soll das? Mire jó ez?
verrückt őrült, bolond
sauber machen kitakarít
sauber tiszta
bevor mielőtt
zu Besuch kommen   látogatóba jön
nie mehr soha többé
sich verstehen + mit + DATIV verstand, hat verstanden

valakivel kijön, megérti magát valakivel
so alle zehn Tage nagyjából tíznaponta
aus dem Weg gehen + DATIV elkerül valamit

Seite 9

momentan pillanatnyilag
Oppositionstrip  der (Sg.) ellenzéki korszak
noch nicht még nem
Laden  der, -̈ üzlet
sicherlich bizonyára
ein wenig egy kissé
durcheinander összevissza
akzeptieren  + AKKUSATIV elfogad
allerdings mindazonáltal
wie kann man nur hogyan is lehet
Ästhetik  die (Sg.) esztétikum
Persönlichkeit  die, -en személyiség
Innenarchitekt  der, -en belsőépítész
bitten  + AKKUSATIV du bittest, sie/er/es bittet, bat, hat

gebeten (meg)kér
nach unseren Wünschen itt: a mi elképzeléseink szerint
gestalten  + AKKUSATIV du gestaltest, sie/er/es gestaltet

kialakít
fast alle csaknem valamennyi
maßgeschneidert   méretre készített
Architekt  der, -en építész
freie Hand lassen  + DATIV du lässt, sie/er/es lässt, ließ,

hat gelassen szabad kezet ad valakinek
Stellenwert  der (Sg.) jelentőség
schaffen  + AKKUSATIV teremt
das Recht haben  + zu INFINITIV joga van
sich einmischen  + in + AKKUSATIV beleavatkozik
von zu Hause otthonról
Schauspielerin  die, -nen színésznő
was losmachen valami izgalmasba kezd
Schauspielerei  die (Sg.) színészet
zu wenig túl kevés
Talent  das, -e tehetség
ein bisschen kissé
peinlich kínos
zu Hause otthon
Pubertät  die (Sg.) pubertás
feststellen  + DASS-SATZ megállapít
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richtig schön itt: igazán jó
auf See tengeren

See  die (Sg.) tenger
wenigstens legalább
Heimweh  das (Sg.) honvágy
Kilometer  der, - kilométer
entfernt távolságra
Mietwohnung  die, -en bérlakás
Gefühl  das, -e érzés
nah közel
beisammen együtt
falls ha
ungefähr körülbelül
zweimal die Woche hetente kétszer
donnerstags csütörtökönként
sonntags vasárnaponként
ganz gemütlich egészen kellemes
kein Wunder nem csoda
zum Beispiel például
Wohnzimmertisch  der, -e nagyszobaasztal
alte Sachen régi holmik
wild vad
Phase  die, -n itt: időszak
Gammelklamotten  die (Pl.) szakadt szerelés
Jungs  die (Pl.) fiúk, srácok
Dorf  das, -̈ er falu
öde unalmas
spannend izgalmas
wirklich nicht valóban nem
erlauben  + DATIV megenged
ziehen  + DIREKTIVERGÄNZUNG / + AKKUSATIV zog, ist

gezogen itt: költözik
irgendein akármilyen, valamilyen
unter einem Dach egy fedél alatt
zusammenleben együtt él
vernünftig okos, értelmes
sich austoben kitombolja magát
froh boldog
vom Land itt: vidéki
gehören  + SITUATIVERGÄNZUNG tartozik valahová
hierher ide
einrichten  + AKKUSATIV du richtest ein, sie/er/es richtet

ein berendez
sich wohl fühlen  + SITUATIVERGÄNZUNG jól érzi magát
„in“ sein divatos
großzügig nagyvonalú

Seite 10

Infinitiv mit zu  der „zu + Infinitiv“ szerkezet
am Ende a végén
einig- néhány
Ergänzung  die, -en itt: bővítmény
Verbstamm  der, -̈ e   igető
austauschen  + AKKUSATIV + mit + DATIV du tauschst

aus, sie/er/es tauscht aus kicserél 
befragen  + AKKUSATIV megkérdez
gegenseitig kölcsönösen

Seite 11

aus eigener Erfahrung   saját tapasztalata alapján

Seite 12

Ursache  die, -n ok
Folge  die, -n következmény, hatás
Wirkung  die, -en hatás
Gegengrund  der, -̈ e ellenérv
unerwartet váratlan
Gegensatz  der, -̈ e ellentét
Widerspruch  der, -̈ e ellentmondás
zusammenpassen  + mit + DATIV du passt zusammen,

sie/er/es passt zusammen összeillik
um sich haben  + AKKUSATIV valami van körülötte
Statussymbol  das, -e státusszimbólum
ausgehen, ging aus, ist ausgegangen elmegy otthonról /

szórakozni megy
um die Ecke a sarkon

Ecke  die, -n sarok
los sein történik valami
über zwei Stunden több mint két órán át
ungemütlich barátságtalan, rideg

Seite 13

sich langweilen unatkozik
Freiheiten  die (Pl.) itt: lehetőségek
selbstständig önálló
Lebensstil  der, -e életforma, életstílus
Vorschrift  die, -en előírás
verbieten  + DATIV + AKKUSATIV du verbietest, sie/er/es

verbietet, verbot, hat verboten megtilt
Nachbarschaft  die (Sg.) szomszédság
Klavier zu verkaufen zongora eladó
Das wurde auch Zeit! Legfőbb ideje!

Seite 14

„würd-“ + INFINITIV „würd-„ plusz főnévi igenév
Studentenviertel  das, -   diáknegyed
ab wann mikortól?
ab sofort itt: azonnal

Lektion 6

Seite 15

Erinnerung  die, -en itt: emlék
Kindheit  die (Sg.) gyermekkor
Heirat  die (Sg.) házasságkötés
Baby-Alter  das (Sg.) csecsemőkor 
Reihenfolge  die, -n sorrend
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Definition  die, -en meghatározás
Ausstellung  die, -en kiállítás
Goethe-Institut  das, -e Goethe-Intézet
Internat  das, -e internátus
Reportage  die, -n   riport
Seminar  das, -e szeminárium
Verlag  der, -e kiadó
Skulptur  die, -en szobor
Unterrichtsveranstaltung  die, -en tanóra
Diskussion  die, -en vita, eszmecsere
produzieren  + AKKUSATIV gyárt
Kulturarbeit  die (Sg.) a nyelv és a kultúra megismerteté-

sét szolgáló munka
Sprachkurs  der, -e nyelvtanfolyam
Bericht  der, -e tudósítás
Fotograf  der, -en fényképész
Sänger  der, - énekes
Autor  der, -en szerző
Seminarleiter  der, - szeminárium-vezető
Hotelmanager  der, - hotelmenedzser
Lehrer  der, - tanár
Grafiker  der, - grafikus
Aufenthalt  der, -e tartózkodás
Kontakt  der, -e kapcsolat
Fotografie  die, -n fényképészet
Privatleben  das (Sg.) magánélet
Lebensweg  der, -e életút

Seite 17

Briefmarke  die, -n bélyeg
abbilden  du bildest ab, sie/er/es bildet ab ábrázol
Wofür waren sie berühmt? Miről voltak nevezetesek?

Seite 18

Kurzbiografie  die, -n rövid életrajz
Konzentration  die (Sg.) összpontosítás
musikalisch zenei
Klavierlehrerin  die, -nen zongoratanárnő
Tod  der, -e halál
Erziehung  die (Sg.) nevelés
Geburt  die, -en születés
Komposition  die, -en zenemű
Wunderkind  das, -er csodagyerek
geborene született
Klavierpädagoge  der, -n zongorapedagógus
Einfluss  der, -̈ e befolyás
Entwicklung  die, -en fejlődés
Klavierunterricht  der (Sg.) zongoraoktatás
mit neun Jahren kilenc évesen 
ein Konzert geben koncertet ad
komponieren  + AKKUSATIV komponál
Werk  das, -e mű
auf Reisen gehen  ging, ist gegangen (hosszabb időre)

elutazik
Konzertreise  die, -n hangversenykörút

Wille  der (Sg.) akarat
Komponist  der, -en zeneszerző
Ehefrau  die, -en feleség
es bleibt wenig Zeit kevés idő marad
künstlerisch művészi
sich konzentrieren  + auf + AKKUSATIV összpontosít, kon-

centrál valamire
Interpretin  die, -nen előadóművész(nő)
Musikpädagogin  die, -nen zenepedagógus(nő)
alleine egyedül
Lebensunterhalt  der (Sg.) megélhetés
sorgen  + für + AKKUSATIV gondoskodik valamiről
im In- und Ausland bel- és külföldön
verbringen  + AKKUSATIV + SITUATIVERGÄNZUNG verbrach-

te, hat verbracht eltölt
neu gegründet újonnan alapított
Konservatorium  das, Konservatorien konzervatórium
sterben, du stirbst, sie/er/es stirbt, starb, ist gestorben

meghal
bedeutend jelentős
Pianistin  die, -nen zongoraművésznő
Jahrhundert  das, -e évszázad
Mischverb  das, -en vegyes ragozású ige
Präteritum-Signal  das, -e az egyszerű múlt idő jele
Vergangene  das az, ami elmúlt
vergehen, verging, ist vergangen elmúlik
Märchen  das, - mese
schriftlich írott, írásos
Lebenslauf  der, -̈ e életrajz
Konversation  die (Sg.) társalgás
mündlich szóbeli
verändern  + AKKUSATIV megváltoztat
Stamm  der, -̈ e tő
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zusätzlich pótlólagos
Stammform  die, -en ige szótári alakja
Präsensform  die, -en jelen idejű alak
zu Lebzeiten valaki élete idején
Vorurteil  das, -e előítélet
gegenüber szemben
auf Wunsch valaki kívánságára
Brotberuf  der, -e kenyérkereső foglalkozás
erlernen  + AKKUSATIV megtanul, kitanul
Dresdnerin  die, -nen drezdai (nő)
Berliner berlini
Kunstschule  die, -n művészeti iskola
Bremer brémai
Kunsthalle  die, -n műcsarnok
Kritik  die, -en kritika
Maler  der, - festő
Künstlerdorf  das, -̈ er művészfalu
zurückgezogen visszavonultan
Öffentlichkeit  die (Sg.) nyilvánosság
erfinden  + AKKUSATIV du erfindest, sie/er/es erfindet,

erfand, hat erfunden kitalál, kieszel
verwenden  + AKKUSATIV du verwendest, sie/er/es ver-

wendet felhasznál
plötzlich hirtelen
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Geräusch  das, -e zaj
Babygeschrei  das (Sg.) csecsemősírás
Wind  der, -e szél
Regen  der (Sg.) eső
Verkehrslärm  der (Sg.) a forgalom zaja
Schritt  der, -e lépés
Kirchenglocke  die, -n harang
erinnern  + AKKUSATIV + an + AKKUSATIV emlékeztet
bestimmte bizonyos
Geruch  der, -̈ e szag
Musikstück  das, -e zenedarab
Melodie  die, -n dallam, melódia
riechen  + AKKUSATIV / + nach + DATIV roch, hat gero-

chen érez (szagot, illatot)
Oma  (die), -s nagymama
Vergangenheit  die (Sg.) múlt
menschlich emberi
Gedächtnis  das (Sg.) emlékezet

Seite 21

überfliegen  + AKKUSATIV überflog, hat überflogen átfut
(szöveget)

Vermutung  die, -en feltevés
abhängig sein  + von + DATIV függ valamitől
Stimmung  die, -en hangulat
positiv pozitív
schmecken itt: ízlel
Gehirn  das, -e agy
sich merken  + AKKUSATIV megjegyez
Rest  der, -e maradék
draußen odakint
je …, umso … minél … annál …
tief mély
intensiv intenzív
dauerhaft tartós
miteinander egymással
sinnlich érzéki, érzékszervi
Eindruck  der, -̈ e benyomás
auftauchen felmerül, felbukkan
Psychologe  der, -n pszichológus
der Meinung sein  + DASS-SATZ azon a véleményen van,

hogy…
Meinung  die, -en vélemény

nötig szükséges
entwickeln fejlődik
lebenswichtig létfontosságú
Feuer  das, - tűz
Dummheit  die, -en butaság
letztlich végső soron
entscheiden  + AKKUSATIV du entscheidest, sie/er/es ent-

scheidet, entschied, hat entschieden (el)dönt
sich verstecken  + SITUATIVERGÄNZUNG elrejtőzik
Gegenwart  die (Sg.) jelen
nutzen  + AKKUSATIV felhasznál
zuordnen  + DATIV + AKKUSATIV du ordnest zu, sie/er/es

ordnet zu hozzárendel

Abschnitt  der, -e bekezdés
Neuanfang  der, -̈ e újrakezdés
Einfluss haben  + auf + AKKUSATIV befolyással bír valami-

re
wachrufen  + AKKUSATIV rief wach, hat wachgerufen

felidéz

Seite 22

Duft  der, -̈ e illat
Apfelstrudel  der, - almásrétes
in die Nase steigen  + DATIV megcsapja az orrát
merkwürdig furcsa
entspannt ellazult, pihent
geborgen meghitt, otthonos, biztonságos
duften  + nach + DATIV du duftest, sie/er/es duftet illa-

tozik
im ganzen Haus az egész házban
kaum noch már alig
Schulzeit  die (Sg.) iskolaévek
denken  + an + AKKUSATIV gondol valamire
vor Augen haben  + AKKUSATIV maga előtt lát vala-

mit/valakit
Gesicht  das, -er arc
rot werden elpirul
temporal   időbeli
Konjunktion  die, -en kötőszó
Zustand  der, -̈ e állapot
einmalig egyszeri
politisch politikai
Geschwister  die (Pl.) testvérek
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Liedtext  der, -e dalszöveg
Buntpapier  das, -e színes papír
Genuss  der, -̈ e élvezet
Kraft  die, -̈ e erő
Stoß  der, -̈ e itt: lökés
Generation  die, -en generáció, korosztály
riesig óriási
schließen, du schließt, sie/er/es schließt, schloss, hat

geschlossen zár
Schoß  der, -̈ e (valakinek az) öle
Ball  der, -̈ e labda
Schiff  das, -e hajó
liebeleer szeretetlen, rideg
brennen  + AKKUSATIV + DIREKTIVERGÄNZUNG brannte,

hat gebrannt (bele)éget
Muster  das, - minta
Rätsel  das, - rejtély
lösen  + AKKUSATIV du löst, sie/er/es löst itt: megfejt
nähren  + AKKUSATIV táplál
Baum  der, -̈ e fa
loslassen  + AKKUSATIV du lässt los, sie/er/es lässt los,

ließ los, hat losgelassen elenged
bieten  + DATIV kínál
Stirn  die, -en homlok
Schlag  der, -̈ e ütés
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wehen fúj (szél)
leicht könnyű
treiben  + AKKUSATIV + DIREKTIVERGÄNZUNG trieb, hat

getrieben itt: belever (éket)
Keil  der, -e ék
mitbauen  + AKKUSATIV együtt épít
gründen  + AKKUSATIV du gründest, sie/er/es gründet

alapít
erfolgreich sikeres
Kultband  die, -s nagyon népszerű együttes
Band  die, -s együttes
Ostdeutschland  (das) Kelet-Németország
aufgrund valami alapján
lebensnah életközeli
Lebensgefühl  das (Sg.) életérzés
Spur  die, -en nyom
Falte  die, -n ránc
Axt  die, -̈ e fejsze
fällen  + AKKUSATIV kivág
umschlagen  + AKKUSATIV du schlägst um, sie/er/es

schlägt um, schlug um, hat umgeschlagen kidönt
Widerstand leisten ellenállást tanúsít

Widerstand  der, -̈ e ellenállás
beeinflussen  + AKKUSATIV befolyásol
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Bürgermeister  der, - polgármester
Ostberlin  (das) Kelet-Berlin
Westberlin  (das) Nyugat-Berlin
anlächeln  + AKKUSATIV rámosolyog valakire
Mauer  die, -n fal
Wahlplakat  das, -e választási plakát
SPD  die Németországi Szociáldemokrata Párt, SPD
Freiheit  die (Sg.) szabadság
Botschaft  die, -en üzenet, hír
zusammenbringen  + AKKUSATIV du bringst zusammen,

brachte zusammen, hat zusammengebracht   összehoz
manche néhány
Verständnis haben für  + AKKUSATIV megért valamit
Verständnis  das (Sg.)   megértés
kritisieren   kritizál
Plakat  das, -e plakát
unvorstellbar   elképzelhetetlen
teilen  + AKKUSATIV itt: (meg)oszt
trennen  + AKKUSATIV elszakít, elválaszt
abschneiden  + AKKUSATIV du schneidest ab, sie/er/es

schneidet ab, schnitt ab, hat abgeschnitten elvág
Bau  der (Sg.) (meg)építés
Grenzöffnung  die (Sg.) a határok megnyitása
Tausende (Pl.) ezrek
Grenzübergang  der, -̈ e határátkelőhely
applaudieren tapsol
Sekt  der (Sg.) pezsgő
Trabbi  der, -s Trabi (becéző alak)
Blume  die, -n virág
Ost-Berliner  der, - kelet-berlini (személy)
nachdem miután
Grenze  die, -n határ

überschreiten  + AKKUSATIV du überschreitest, sie/er/es
überschreitet, überschritt, hat überschritten átlép

Volksfest  das, -e népünnepély
da sein  + zu + DATIV valamire való
Heimweg  der, -e hazafelé vezető út
West-Berliner  der, - nyugat-berlini (személy)
Ostteil  der, -e keleti rész
wildfremd vadidegen
Slogan  der, -s jelszó, szlogen
Wirklichkeit  die, -en valóság
Automarke  die, -n   autómárka
ehemalig   egykori
Einkaufsstraße  die, -n   bevásárlóutca
unglaublich   hihetetlen
rauschend   itt: viharos
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Plusquamperfekt  das (Sg.) régmúlt (idő)
Nachrichten  die (Pl.) hírek
erst mal csak ekkor, csak akkor
endlich im Westen sein végre nyugaton van
Mauer-Fest  das, -e a fal lebontásának az ünnepe
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Beispielsatz  der, -̈ e példamondat
Schriftsprache  die, -n írott nyelv
gesprochene Sprache beszélt nyelv
Nominaler Ausdruck névszói szerkezet
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Empfehlung  die, -en itt: javaslat, tanács
hingehen  ging hin, ist hingegangen odamegy
nun most, éppen most
kreativ kreatív
Entwicklungsprozess  der, -e fejlődési folyamat
Menschheit  die (Sg.) emberiség
beiwohnen  + DATIV du wohnst bei tanúja valaminek
nach all den Jahren annyi év után
Legendenbildung  die, -en legendák születése
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Spaziergang  der, -̈ e séta
köstlich remek, pompás
Schultag  der, -e iskolában eltöltött nap
Heimatdorf  das, -̈ er szülőfalu

Lektion 7

Seite 29

stilvoll ízléses, stílusos
drin = darin abban, benne
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Beschreibung  die, -en leírás
Hauptbahnhof  der, -̈ e főpályaudvar
Bistro  das, -s bisztró
Fachgeschäft  das, -e szaküzlet
Ebene  die, -n szint
bummeln kószál
Gebäude  das, - épület
zurückblicken visszatekint
Lokomotive  die, -n mozdony
Schutzheilige  der, -n védőszent
Reisende  die/der, -n (ein Reisender) utazó (személy)
Kaufleute  die (Pl.) kereskedők
Orgel  die, -n orgona (hangszer)
montags hétfőnként
Friedensgebet  das, -e békeima
Vereinigung  die, -en egyesítés, egyesülés
Staat  der, -en állam
fordern  + AKKUSATIV követel
Musiker  der, - zenész, zeneművész
Bach-Museum  das, Museen Bach-múzeum
Originalhandschrift  die, -en eredeti kézirat
historisch történelmi
Drama  das, Dramen dráma
die Szene spielt  + SITUATIVERGÄNZUNG a jelenet játszódik

valahol
Teufel  der, - ördög
Seele  die, -n lélek
Fähigkeit  die, -en képesség
Weinfass  das, -̈ er boroshordó
Pferd  das, -e ló
übrigens egyébként
teuflisch ördögien
Erholung  die (Sg.) pihenés
Erfrischung  die, -en felüdülés
Stadtbad  das, -̈ er városi fürdő
Wellenbad  das, -̈ er hullámfürdő
Sauna  die, -s szauna
Inneneinrichtung  die, -en belső kialakítás
einen Besuch lohnen megér egy látogatást
orientalisch keleti
Märchenpalast  der, -̈ e   mesebeli kastély
voller Luxus minden luxussal ellátva
Orchester  das, - zenekar
Zuhause  das, - otthon
bestehen  + aus + DATIV bestand, hat bestanden áll

valamiből
Saal  der, Säle terem
Zuhörer  der, - hallgató
Kammermusiksaal  der, -säle kamaraterem
Besucher  der, - látogató
umfangreich terjedelmes
klassisch klasszikus
weltbekannt   világhírű
Messe  die, -n   itt: vásár
Kongresszentrum  das, -zentren kongresszusi központ  
Modemesse  die, -n divat-vásár
Mode  die, -n   divat
Buchmesse  die, -n könyvvásár

Medizin  die (Sg.) itt: gyógyászat
Pflege  die (Sg.) itt: betegápolás
Touristik  die (Sg.) turisztika
Caravaning  das (Sg.)   lakókocsis utazás
Auswahl  die (Sg.)   itt: válogatás
Jahresprogramm  das, -e éves program
nahe    valami közelében
Autobahn  die, -en autópálya
Straßenbahnverbindung  die, -en villamosvonal
Innenstadt  die, -̈ e belváros
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tun  + AKKUSATIV tesz, cselekszik

Seite 32

Wann immer Sie kommen – Sie sind uns willkommen
Bármikor jön – mindig örömmel látjuk.

garantieren  + für + AKKUSATIV garantál
Empfang  der, -̈ e (vendég)fogadás
Nichtraucherzimmer  das, - nemdohányzó szoba
Dusche  die, -n zuhany
Direktwahltelefon  das, -e közvetlen városi telefonvonal
Weckdienst  der, -e ébresztőszolgálat
Farb-TV  das (Sg.) színes televízió

TV  das (Sg.) televízió
Kabel  das, - kábel
verfügen  + über + AKKUSATIV rendelkezik valamivel
behindertenfreundlich mozgássérültek számára kialakí-

tott
reichhaltig bőséges
Frühstücksbuffet  das, -s svédasztalos reggeli
Feiertag  der, -e ünnepnap
Frühaufsteher  der, - korán kelő (személy)
Spätaufsteher  der, - későn kelő (személy)
wie wär’s mit …? Mit szólna egy…?
Ausgangspunkt  der, -e kiindulópont
Geschäftsreise  die, -n üzleti
Freizeitreise  die, -n nyaralás
kostenpflichtig fizetős
Parkmöglichkeit  die, -en parkolási lehetőség
benachbart szomszédos
öffentlich nyilvános
Parkhaus  das, -̈ er parkolóház
preiswert jutányos
Sparschwein  das, -e malacpersely
Telefax  das, -e telefax
komfortabel komfortos
herzlich szívélyes
Zimmerpreis  der, -e a szoba ára
Einzelzimmer  das, - egyágyas szoba
Doppelzimmer  das, - kétágyas szoba
Tiefgarage  die, -n mélygarázs
Preisänderung  die, -en árváltoztatás
vorbehalten fenn van tartva (jog, lehetőség)
Preise inklusive MwSt. Az árak ÁFÁ-val értendők.

MwSt. = Mehrwertsteuer  die (Sg.) ÁFA = általános for-
galmi adó
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Anreise  die, -n érkezés
Abfahrt  die, -en itt: autópálya-lehajtó
Richtung  die, -en irány
Bahn  die, -en vasút
öffentliche Verkehrsmittel tömegközlekedési eszközök

Verkehrsmittel  das, - közlekedési eszköz
Straßenbahn  die, -en villamos
Nr. = Nummer  die, -n szám
Haltestelle  die, -n megálló
Businesszimmer  das, - business-szoba
Suite  die, -n lakosztály
Tiefgaragengebühr  die, -en a mélygarázs használati díja
Freiparkplatz  der, -̈ e parkolóhely a szabadban
kostenfrei ingyenes
Wochenendrate  die, -n hétvégi árengedmény
Übernachtungspreis  der, -e szállásköltség
beinhalten  + AKKUSATIV sie/er/es beinhaltet tartalmaz
Benutzung  die (Sg.) használat
Fitnessraum  der, -̈ e fitnessz-terem
gesetzl. = gesetzlich törv. = törvényes
Bedienungsgeld  das, -er fel- ill. kiszolgálási díj
Reservierung  die, -en foglalás
Service  der (Sg.) szolgálat, szolgáltatás
Im Nordosten von Leipzig Lipcse északkeleti részén
Stadtteil  der, -e városrész
Autobahnverbindung  die, -en megközelíthetőség autó-

pályán
Ausfahrt  die, -en kijárat (autópályán)
verfügbar rendelkezésre áll
Ausstattung  die (Sg.) felszerelés, berendezés
Kabelanschluss  der, -̈ e kábelcsatorna
Pay-TV  das (Sg.) fizetős TV
Selbstwahltelefon  das, -e közvetlen városi telefonvonal
Modem  das, -s modem
Faxanschluss  der, -̈ e fax-csatlakozás
ISDN-Anschluss  der, -̈ e ISDN-kapcsolat
Bar  die, -s bár
Bistrobar  die, -s bisztró-bár
Konferenz  die, -en konferencia
Konferenzraum  der, -̈ e konferenciaterem
Tageslicht  das (Sg.) természetes megvilágítás
klimatisiert légkondicionált
Medien  die (Pl.) média
Kommunikationstechnik  die, -en kommunikációs tech-

nológia
parken  + AKKUSATIV + SITUATIVERGÄNZUNG parkol
Tiefgaragenplatz  der, -̈ e parkolóhely mélygarázsban
Busparkplatz  der, -̈ e buszparkoló
Unterkunft  die, -̈ e szállás
übernachten  + SITUATIVERGÄNZUNG du übernachtest,

sie/er/es übernachtet megszáll (éjszakára)

Seite 33

eine erste Adresse a legkiválóbbak között van
bereits már
weit über jóval több mint
vorzüglich kiváló, jeles
Gastlichkeit  die (Sg.) vendégszeretet

sich auszeichnen  + durch + AKKUSATIV du zeichnest
dich aus, sie/er/es zeichnet sich aus kitűnik valamivel

Innenstadtring  der, -e belső körgyűrű
erholsam pihentető, üdítő
parkähnlich park jellegű
zoologische Garten  der, -̈ állatkert
jeweils mindig, mindenkor
in wenigen Minuten néhány perc alatt
zu Fuß gyalog
erreichbar elérhető
fein itt: finom, elegáns
Preisliste  die, -n árlista
Kategorie  die, -n kategória
standard átlagos színvonalú
deluxe luxus színvonalú
Wochenendpreis  der, -e hétvégi kedvezményes ár
Gruppenpreis  der, -e csoportos kedvezmény
auf Anfrage megkeresés alapján
Anfrage  die, -n megkeresés
gültig érvényes
Klimaanlage  die, -n klímaberendezés
Safe  der, -s széf
PC-Anschluss  der, -̈ e számítógépes csatlakozás
Minibar  die, -s minibár
Gastronomie  die (Sg.) itt: éttermi szolgáltatás
Hofgarten  der, -̈ kertvendéglő
Bankett  das, -e bankett
Fitness  die (Sg.) fitnessz
Wellnessbereich  der, -e wellness-részleg
Zugang  der, -̈ e itt: feljárat
DJH = Deutsche Jugendherberge Német Ifjúsági Szálló 

Jugendherberge  die, -n ifjúsági szálló
DJH-Landesverband der, -̈ e Ifjúsági Szállók Országos

Szövetsége
e. V. = eingetragener Verein bejegyzett egyesület
Standort  der, -e székhely
Herbergsleiter  der, - az ifjúsági szálló vezetője
loben  + AKKUSATIV dicsér
Einzelgast  der, -̈ e egyedül érkező vendég
Tagung  die, -en konferencia
Stadtzentrum  das, -zentren városközpont
Hbf. = Hauptbahnhof  der, -̈ e főpályaudvar
Straßenbahnlinie  die, -n villamosvonal
einbiegen  + in + AKKUSATIV bog ein, ist eingebogen

bekanyarodik
Raumangebot  das (Sg.) itt: férőhely-kínálat
Sanitärbereich  der, -e higiéniás helyiségek
sich befinden  + SITUATIVERGÄNZUNG befand sich, hat

sich befunden található valahol
Etage  die, -n emelet
Leiter  der, - vezető
Familienzimmer  das, - családi szoba
vorhanden van, rendelkezésre áll
Freizeitmöglichkeiten  die (Pl.) szabadidős programaján-

lat
Tischtennis  das (Sg.) asztalitenisz
Sportraum  der, -̈ e edzőterem
Video  das, -s videó
Videokamera  die, -s videókamera
Diaprojektor  der, -en diavetítő
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Dia  das, -s dia
Tageslichtprojektor  der, -en írásvetítő
Leinwand  die, -̈ e vetítővászon
Flipchart  die, -s flipchart
Kartenservice  der (Sg.) jegybeszerzés
ÜF = Übernachtung mit Frühstück szállás reggelivel
Voranmeldung  die, -en előzetes foglalás
Anreisetermin  der, -e az érkezés időpontja
telefonisch telefonon
Suche  die (Sg.) keresés
Telefonanruf  der, -e telefonhívás
wie lange mennyi ideig
gewünscht kívánt, igényelt
Preisvorstellung  die, -en az árral kapcsolatos elképzelés
Anrufer  der, - telefonáló (személy)
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Angabe  die, -n adat
Zimmervermittlung  die (Sg.) szállásközvetítés
kommend- a jövő …
Vollpension  die (Sg.) teljes ellátás
ob vajon
Swimming-Pool  der, -s úszómedence
Indirekte Fragen közvetett kérdések
klingen, klang, hat geklungen hangzik
doch einmal most (egyszer)
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Fragewort  das, -̈ er kérdőszó
Fragezeichen  das, - kérdőjel
erwarten  + DASS-SATZ du erwartest, sie/er/es erwartet

vár valamire
Satzende  das, -n a mondat vége
Schwimmbad  das, -̈ er uszoda
Erklärung  die, -en magyarázat
Echofrage  die, -n visszakérdezés (a partner válaszának

közvetett formában való megismétlése)
Gesprächspartner  der, - beszélgetőparter
zurückfragen visszakérdez
Zeit gewinnen időt nyer
Zeitgewinn  der (Sg.) időnyereség
Sprecher  der, - beszélő (személy)
Rückfrage  die, -n visszakérdezés
reagieren  + auf + AKKUSATIV reagál
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es geht lang  + SITUATIVERGÄNZUNG valamerre vezet az út
einzeichnen  + AKKUSATIV + SITUATIVERGÄNZUNG du

zeichnest ein, sie/er/es zeichnet ein berajzol
Stadtplan  der, -̈ e   várostérkép
Uhrmacher  der, -   órás
Uhrturm  der, -̈ e óratorony
Stundenzeiger  der, -   az óra kismutatója
Minutenzeiger  der, -   percmutató
vertauschen  + AKKUSATIV felcserél

Goldrand  der, -̈ er   aranykeret
Landhaushof  der, -̈ e   vidéki fogadó
geschehen, es geschieht, geschah, ist geschehen törté-

nik

Seite 37

Auskunft  die, -̈ e felvilágosítás, információ
Dom  der, -e dóm
Franziskaner  der, - ferences
Kloster  das, -̈ kolostor
Schauspielhaus  das, -̈ er színház
Schlossbergbahn  die hegyi vasút a kastélyhoz
Stadtmuseum  das, Stadtmuseen városi múzeum
Stadtpfarrkirche  die, -n városi plébániatemplom
Antiquität  die, -en régiség
Hauptplatz  der, -̈ e főtér
Gasse  die, -n (kis) utca
Burgtor  das, -e várkapu
Kreuzung  die, -en kereszteződés
Tummelplatz  der, -̈ e lovarda
Straßenname  der, -n utcanév

Seite 38

Schönes Wetter heute! Szép időnk van ma!
Wetter  das (Sg.) idő(járás)

normalerweise általában
Temperatur  die, -en hőmérséklet
Schnee  der (Sg.) hó
es regnet esik (az eső)
es schneit havazik, esik a hó
Unterhaltung  die, -en szórakozás
Wolke  die, -n felhő
Messwert  der, -e mérési érték
Vorhersage  die, -n előrejelzés
Wetterkarte  die, -n időjárás-térkép
Gesprächsthema  das, -themen beszédtéma
Ist das eine Affenhitze! Kutya meleg van!

Affenhitze  die (Sg.) kutya meleg
Sibirien (das) Szibéria
So ein Sauwetter! Micsoda pocsék idő!

Sauwetter  das (Sg.) pocsék idő
Ein Wetter wie im Bilderbuch! Mesés idő van!

Bilderbuch  das, -̈ er képeskönyv
Da jagt man ja keinen Hund vor die Tür. A kutyámat se

engedném ki az utcára.
jagen  + AKKUSATIV + DIREKTIVERGÄNZUNG kikerget

Für die Jahreszeit viel zu … Az évszakhoz képest túl …
Jahreszeit  die, -en évszak

Wenn der Hahn kräht auf dem Mist, ändert sich das
Wetter oder es bleibt wie´s ist. Ha a kakas elkukorékol -
ja magát a szemétdombon, akkor vagy változik az idő,
vagy nem.
Hahn  der, -̈ e kakas
krähen kukorékol
Mist  der (Sg.) szemét(domb)
sich ändern változik
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Wenn Engel reisen, lacht der Himmel. Jó embereknek
kedvez az idő.
Engel  der, - angyal

Auf Regen folgt Sonnenschein. Derűre ború.
Sonnenschein  der (Sg.) napsütés

Seite 39

gesungen von  + DATIV énekli …
tiefgekühlt mélyhűtött
hitzefrei kánikulaszünet
Freibad  das, -̈ er strand(fürdő)
auf sein nyitva van
Sonnenbrand  der (Sg.) lesülés, leégés
Riesenqualle  die, -n óriási medúza
Schutzmann  der, -̈ er rendőr (régiesen)
ausziehen  + AKKUSATIV zog aus, hat ausgezogen (ruha-

darabot) levet
nass esős, nedves
sibirisch szibériai
Hitzewelle  die, -n hőhullám
Pulloverfabrikant  der, -en pulóvergyáros
eingehen, ging ein, ist eingegangen tönkremegy
Grad  der, -e fok
Schatten  der, - árnyék
sparsam takarékos
knallen  + DIREKTIVERGÄNZUNG itt: belesüt, beletűz
Schaf  das, -e birka
scheren  + AKKUSATIV schor, hat geschoren (meg)nyír
Afrika  (das) Afrika
FKK  (das)  = Freikörperkultur  die (Sg.) naturizmus
summen  + AKKUSATIV zümmög
Mücke  die, -n szúnyog
im Chor kórusban

Chor  der, -̈ e kórus
Reinfall  der, -̈ e lebőgés, felsülés
Meter  der, - méter
Milchmann  der, -̈ er tejesember
Klima  das, -s klíma, éghajlat
wundern  + AKKUSATIV csodálkozásra késztet
schuld sein  + an + DATIV vétkes valamiben
(zu) weit gehen túl messze megy
Urlaubszeit  die, -en a nyaralás ideje
trotz allem mindennek ellenére
unbeirrt rendíthetetlenül
nichts/etwas angehen  + AKKUSATIV ging an, ist ange-

gangen van köze / nincs köze valamihez
Schirm  der, -e ernyő
Polizist  der, -en rendőr
Fell  das, -e (állat) szőre
Wolle  die (Sg.) gyapjú
Abkürzung  die, -en rövidítés
nackt meztelen(ül)
sozialdemokratisch szociáldemokrata
Partei  die, -en párt
… das ist übertrieben. … ez túlzás

übertrieben túlzott
überzeugt sein meg van győződve valamiről
Prüfung  die, -en vizsga
Sackgasse  die, -n zsákutca

Seite 40

Konjunktiv  der, -e itt: feltételes mód
Vorschlag  der, -̈ e javaslat
anschließend azután, valamit követően
kurzfristig rövid időn belül, hirtelen
Ortsangabe  die, -n helymeghatározás
Richtungsangabe  die, -n irány meghatározása
herumgehen  + um + AKKUSATIV megkerül valamit
Rathaus  das, -̈ er városháza
Congresshaus  das, -̈ er kongresszusi központ
am besten itt: az a legokosabb

Seite 53

rauf föl
runter le
Spielfigur  die, -en bábu
Würfel  der, - dobókocka
Leiterspiel  das, -e létra-játék
Aufgabenfeld  das, -er mező, amelyre lépve egy feladatot

kell megoldani
Aufgabe  die, -n feladat
vorgehen  + AKKUSATIV ging vor, ist vorgegangen

előrelép
stehen bleiben, blieb stehen, ist stehen geblieben állva

marad
Pechleiter  die, -n balszerencsét jelentő létra
steigen  + AKKUSATIV + DIREKTIVERGÄNZUNG stieg, ist

gestiegen le- /felmászik
Leiter  die, -n létra
Glücksleiter  die, -n szerencsét hozó létra

Seite 54

Start  der, -s start
Wohnhaus  das, -̈ er lakóház
Gedanke  der, -n   gondolat
Wetterfühligkeit  die (Sg.) időjárás-érzékenység    

Seite 55

Heimatstadt  die, -̈ e szülőváros
Hotelzimmer  das, - szállodai szoba
reservieren  + AKKUSATIV lefoglal
Kompositum  das, Komposita összetett szó
Decke  die, -n itt: terítő
Kerze  die, -n gyertya
Ständer  der, - állvány, tartó
Sinn  der, -e itt: érzékszerv
Protest  der, -e tiltakozás
Demonstration  die, -en tüntetés
Rücktritt  der, -e visszalépés
Kundgebung  die, -en nyilvános nagygyűlés
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Arbeitsbuch Seite 59

Hochhaus  das, -̈ er toronyház
Fachwerkhaus  das, -̈ er favázas szerkezetű ház
Wohnheim  das, -e (lakó)otthon
Bauernhof  der, -̈ e   tanya, parasztudvar
Ökohaus  das, -̈ er öko-ház
Einfamilienhaus  das, -̈ er családi ház
Altbau  der, -ten régi építésű ház
Haustyp  der, -en házfajta
aneinander itt: egymás mellé
Holz  das, -̈ er fa
Lehm  der (Sg.) agyag
Ziegel  der, - itt: tégla
Holzbalken  der, - fagerenda
außen kívülről
sichtbar látható
König  der, -e király
Fürst  der, -en fejedelem, herceg
Appartement  das, -s apartman
Bauer  der, -n paraszt, gazdálkodó
Stall  der, -̈ e istálló
Scheune  die, -n csűr, pajta
Solarheizung  die, -en fűtés napenergiával
Wasserspartechnik  die, -en víztakarékos berendezés

Arbeitsbuch Seite 60

Eigentümer  der, - tulajdonos
Hausarzt  der, -̈ e   háziorvos
Reparatur  die, -en javítás
Hausbewohner  der, - lakó
abschließen  + AKKUSATIV du schließt ab, schloss ab, hat

abgeschlossen itt: bezár
Eintrag  der, -̈ e   itt: valami bejegyzése
Ggs. = Gegensatz   ellentét
niedrig   alacsony
Ferienhaus  das, -̈ er   nyaraló
seltsam   különös
zurückkehren  du kehrst zurück, sie/er/es kehrt zurück

visszatér
operieren + AKKUSATIV operál

Arbeitsbuch Seite 61

Wohnviertel  das, - lakónegyed
jetzig- mostani

Arbeitsbuch Seite 62

Umlage  die, -n közös költség
geeignet   alkalmas
Garage  die, -n garázs
Dachgeschoss  das, -e tetőtér
Neubau  der, -bauten új építésű ház

Wohnraum  der, -̈ e lakótér
Mitwohnzentrale  die, -n lakásközvetítő központ
Umland  das (Sg.) környék

Arbeitsbuch Seite 63

Maklergebühr  die, -en közvetítési díj
pauschal egyben, egy összegben
Fliederbusch  der, -̈ e orgonabokor

Arbeitsbuch Seite 64

E-Mail  die, -s   e-mail
Fahrerin  die, -nen gépjárművezető(nő)

Arbeitsbuch Seite 65

unbetont   hangsúlytalan
Endsilbe  die, -n a szó utolsó szótagja
wegfallen, du fällst weg, sie/er/es fällt weg, fiel weg, ist

weggefallen itt: elmarad
Pauschale  die, -n átalány
Schlüssel  der, - kulcs
Summe  die, -n összeg
Jahresende  das, -n az év vége
rechnen, du rechnest, sie/er/es rechnet számol
Traummakler  der, - álmaink ingatlanközvetítője
Provision  die, -en jutalék, provízió
Dachgeschosswohnung  die, -en tetőtéri lakás
Bedingung  die, -en feltétel
Fremde  die/der, -n (ein Fremder) idegen (személy)
wann immer bármikor

Arbeitsbuch Seite 66

Tapetenwechsel  der (Sg.) tapétacsere
Anlage  die, -n itt: berendezés
Krone  die, -n korona
Leuchter  der, - többágú csillár
Stereoanlage  die, -n sztereóberendezés
Kronleuchter  der, - csillár
Einrichtungsgegenstand  der, -̈ e berendezési tárgy
kitschig giccses
chaotisch kaotikus
luxuriös luxuskivitelű
extravagant extravagáns
protzig hivalkodó

Arbeitsbuch Seite 67

Sendung  die, -en   adás
Biologin  die, -nen biológusnő
Wochenendehe  die, -n hétvégi házasság
Fremdsprachenkorrespondentin  die, -nen idegennyelvi

levelező (nő)
sozial szociális
langjährig sokévi
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zugehen  + auf + AKKUSATIV ging zu, ist zugegangen
közeledik valakihez

aufdrängen  + DATIV + AKKUSATIV ráakaszkodik valakire
hier bleiben itt marad
superglücklich nagyon boldog
Arbeitsvertrag  der, -̈ e munkaszerződés
verlängern  + AKKUSATIV meghosszabbít
zwischen ... und ... hin- und herfahren  fuhr, ist gefah-

ren ide-oda utazik
sich verabreden  + mit  du verabredest dich, sie/er/es

verabredet sich (találkozót) megbeszél
Satzanfang  der, -̈ e a mondat eleje
Gesprächsrunde  die, -n több résztvevővel folytatott

beszélgetés
Wohnungsanzeige  die, -n lakáshirdetés

Arbeitsbuch Seite 70

Badewanne  die, -n   fürdőkád
Treppenhaus  das, -̈ er   lépcsőház

Arbeitsbuch Seite 71

Wohnungsmarkt  der, -̈ e lakáspiac

Arbeitsbuch Seite 75

abbrechen  + AKKUSATIV du brichst ab, brach ab, hat
abgebrochen megszakít

Jura-Studium  das (Sg.)   jogi tanulmányok
Zweitstudium  das (Sg.)   második egyetemi tanulmányok
Psychologie  die (Sg.)   pszichológia

Arbeitsbuch Seite 76

Schreibtisch  der, -e íróasztal
Stammvokal  der, -e tőmagánhangzó
Verbgruppe  die, -n igecsoport

Arbeitsbuch Seite 77

Schriftsteller  der, -   író
Volksschule  die, -n   népiskola
Lehrer-Seminar  das, -e   tanárképző
Erziehungsmethode  die, -n   nevelési módszer
Germanistik  die (Sg.)   germanisztika
Geschichte  die (Sg.)   történelem
Philosophie  die (Sg.)   filozófia
Theaterwissenschaft  die, -en   színháztudomány
Gedichtband  der, -̈ e   verseskötet
Hörspielautor  der, -en hangjáték-szerző

Hörspiel  das, -e hangjáték
Drehbuchautor  der, -en   forgatókönyvíró

Drehbuch  das, -̈ er forgatókönyv
Kinderbuchautor der, -en   gyermekkönyv-író

Kinderbuch  das, -̈ er gyermekkönyv

Detektiv  der, -e   nyomozó
Klassenzimmer  das, -   osztályterem
verbrennen  verbrannte, hat verbrannt eléget 
Nationalsozialist  der, -en   nemzeti szocialista
veröffentlichen  + AKKUSATIV kiad, publikál
Weltkrieg  der, -e   világháború
zur Welt kommen   világra jön
Militärschule  die, -n   katonai iskola
Lyriksammlung  die, -en   versgyűjtemény
tschechisch   cseh
Staatsbürger  der, -   állampolgár
Hauptwerk  das, -e   fő mű
Elegie die, -n   elégia
Leukämie  die (Sg.)   leukémia

Arbeitsbuch Seite 78

Parfüm  das, -s   parfüm
Salz  das, -e   só
Zucker  der, -   cukor
Schweiß  der (Sg.)   izzadság
Zunge  die, -n   nyelv
Sinnesorgan  das, -e   érzékszerv
Organ  das, -e   szerv
Verstand  der (Sg.)   értelem
theoretisch elméleti 
Kindheitserinnerung  die, -en   gyermekkori emlék
Witz  der, -e   vicc
Fasching  der (Sg.)   farsang
sich verkleiden als   beöltözik valaminek
Sommerferien  die (Pl.)   nyári szünet
Teddy  der, -s (játék)mackó
Schulferien  die (Pl.)   iskolai szünet
sich scheiden    elválik

Arbeitsbuch Seite 79

aufwachen   felébred
elektrisch   elektromos
Erde  die (Sg.)   Föld
Eisenbahn  die, -en   vasút
Angstzustände  die (Pl.) félelemérzet

Arbeitsbuch Seite 80

Biografie  die, -n életrajz
Garantie  die, -n   garancia
Kalorie  die, -n   kalória
Komödie  die, -n vígjáték
Linie  die, -n 1. vonal; 2. járat
Petersilie  die (Sg.)   petrezselyem
betont hangsúlyos
Wortanfang  der, -̈ e a szó eleje
Reim  der, -e rím
joblos állástalan
Jeansjacke  die, -n farmerdzseki
kniefrei térd fölé érő
Kleinfamilie  die, -n csak néhány családtagból álló család
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aufgeregt   izgatott
Hörer  der, -   telefonkagyló
auflegen, du legst auf, sie/er/es legt auf   itt: letesz (tele-

fonkagylót)
todmüde   holtfáradt
Sitzung  die, -en   ülés
Personalchef  der, -s személyzeti osztályvezető
Rendezvous  das, -   randevú
Braut  die, -̈ e menyasszony 

Arbeitsbuch Seite 82

Kündigung  die, -en   felmondás
Fußball-Europameisterschaft  die, -en   labdarúgó Európa-

bajnokság
Arbeitslosigkeit  die (Sg.)   munkanélküliség
zunehmen  du nimmst zu, nahm zu, hat zugenommen

növekszik, sokasodik
Ferienbeginn  der (Sg.)   a szünidő kezdete
EU-Bürger  der, -   EU-állampolgár
plädieren  + für + AKKUSATIV síkraszáll, kiáll valami mel-

lett
Tennis-Karriere  die, -n   tenisz-karrier
Wirtschaftsreform  die, -en   gazdasági reform
Präsident  der, -en   elnök
tagelang   naphosszat
überfüllt   túlzsúfolt
trauern  + um + AKKUSATIV gyászol valamit
Palästinenser  der, -   palesztín
wochenlang   heteken át

Arbeitsbuch Seite 83

Blechtrommel  die, -n   bádogdob
Trommel die, -n   dob

Kriegsbeginn  der (Sg.)   a háború kezdete
Krieg  der, -e háború
hinunterfallen  du fällst hinunter, fiel hinunter, ist hin-

untergefallen   leesik
eines Tages   egy napon
Kellertreppe  die, -n   pincelépcső
wachsen  du wächst, wuchs, ist gewachsen   nő, növek-

szik
trommeln   dobol
schreien  du schreist, schrie, hat geschrien   kiabál
protestieren   tiltakozik
beschließen  du beschließt, beschloss, hat beschlossen

elhatároz
Häufigkeit  die, -en gyakoriság
Zeitpunkt  der, -e időpont
Zeitdauer  die (Sg.)   időtartam
Buchstabensalat  der, -   betűsaláta
Synonym  das, -e   szinoníma
Antonym  das, -e   antoníma, ellentét
Zeitadverb  das, -adverbien   időhatározó

Arbeitsbuch Seite 84

Fotoassistenz  die, -en   fotóasszisztensi munka
Werbestudio  das, -s   reklámstúdió
Mauerfall  der   a fal leomlása

Arbeitsbuch Seite 89

Denkmal  das, -̈ er emlékmű
Aussichtsturm  der, -̈ e kilátótorony
Badehose  die, -n fürdőnadrág
Biergarten  der, -̈ sörkert
Kegelbahn  die, -en kugli-/tekepálya

Arbeitsbuch Seite 90

Piktogramm  das, -e piktogram
behindertengerecht mozgássérültek számára kialakított
Gepäckträger  der, - hordár
gutbürgerlich jó polgári
Frühstückspension  die, -en panzió reggelivel
hauseigen saját; a házhoz/céghez tartozó
Konditorei  die, -en cukrászda
Zimmerausstattung  die (Sg.) a szobák felszereltsége
ansprechend megnyerő
Kirschholzmobiliar  das (Sg.) cseresznyefából készült

bútorzat
Marmorbad  das, -̈ er márványlapokkal burkolt

fürdőszoba
Direktwahl  die (Sg.) közvetlen városi vonal
Telefonanschluss  der, -̈ e telefonösszeköttetés
Haarfön  der, -e hajszárító
Kosmetikspiegel  der, - kozmetikai tükör
Wäschereiservice  der (Sg.) mosodai szolgáltatás
Roomservice  der (Sg.) szobaszervíz
Faxgerät  das, -e fax-készülék
Hosenbügler  der, - nadrágvasaló (készülék)
Weiteres egyebek
hoteleigen saját; a szállodához tartozó
Tagungsabteilung  die, -en konferencia-részleg
Sekretariatsservice  der (Sg.) titkársági szolgáltatás
Concierge  die/der, -s itt: portás
Reservierungssystem  das, -e   szobafoglalási rendszer
Faxmöglichkeit  die, -en faxolási lehetőség

Arbeitsbuch Seite 91

Hotelgast  der, -̈ e szállóvendég
Internet-Anschluss  der, -̈ e internetes csatlakozás
Raucherzimmer  das, - dohányzásra kijelölt helyiség
Stockwerk  das, -e emelet
Zimmerschlüssel  der, - a szoba kulcsa

Arbeitsbuch Seite 92

sonderbar   különös
Frühstücksraum  der, -̈ e reggelizőhelyiség
Hotelangestellte  die/der, -n (ein Hotelangestellter)

szállodai alkalmazott
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Preisausschreiben  das (Sg.)   nyereményjáték
Einleitung  die, -en bevezetés
Chefin  die, -nen főnöknő
übernächste a kövekező … utáni
dauern  + AKKUSATIV tart (időben)
Mietwagen  der, - bérelt autó
Humor  der (Sg.) humor
herzlos szívtelen
sprachlos szótlan
grenzenlos határtalan
treulos hűtlen
rücksichtsvoll tapintatlan

Arbeitsbuch Seite 94

Zusatz  der, -̈ e toldalék
humorlos humortalan
wertlos értéktelen
Temperament  das, -e   temperamentum
liebevoll    szeretetteljes, szerető
böse   dühös, mérges
herumhängen  + SITUATIVERGÄNZUNG hing herum, hat

herumgehangen itt: téblábol

Arbeitsbuch Seite 95

Kunstmuseum  das, -museen képzőművészeti múzeum
Käfigturm  der, -̈ e a XIV. században épült, „új“ városka-

pu
botanisch botanikus
Stadttheater  das, - városi színház
Brunnen  der, - kút
Münster  das, - székesegyház
Stiftsgebäude  das, - apátság
Rosengarten  der, -̈ rózsakert
Konzerthaus  das, -̈ er koncertterem

Arbeitsbuch Seite 96

Bahnhofplatz  der, -̈ e a pályaudvar előtti tér
Stadttor  das, -e városkapu
astronomisch csillagászati, asztronómiai
Figurenspiel  das, -e itt: órajáték
Profanbau  der, -bauten világi épület
Bär  der, -en medve
Wappentier  das, -e címerállat
sich lehnen  + DIREKTIVERGÄNZUNG nekidől valaminek
Aussichtspunkt  der, -e kilátóhely
Wegauskunft  die, -̈ e útiránnyal kapcsolatos felvilágosítás
Bollwerk  das, -e erődítmény
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wolkig felhős
bewölkt felhős, borult

Donner  der, -   mennydörgés
Föhn  der (Sg.) főn, bukószél
Frost  der, -̈ e fagy
gewittrig zivatarra hajló
Hagel  der (Sg.) jégeső
Hoch  das, -s magasnyomású légörvény
Nebel  der (Sg.) köd
mild enyhe
Niederschlag  der, -̈ e csapadék
Schauer  der, - zápor
sonnig napos
Sturm  der, -̈ e vihar
Tief  das, -s alacsony légnyomású terület
unbeständig változékony
wechselhaft változékony
windig szeles
frostig   fagyos
Wetterbericht  der, -e időjárás-jelentés
es regnet esik (az eső)
es schneit havazik, esik a hó
Höchsttemperatur  die, -en legmagasabb hőmérséklet
stürmisch   viharos
Kopfweh  das (Sg.)   fejfájás
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Fass  das, -̈ er hordó
Phonetik  die (Sg.) fonetika
Diphthong  der, -e kettőshangzó
verwechseln  + AKKUSATIV du verwechselst, sie/er/es ver-

wechselt összecserél
halbfertig félkész
Unterlippe  die, -n alsó ajak
obere felső
Luft holen levegőt vesz
Vergnügen  das, - élvezet
weshalb miért
fischen  + AKKUSATIV halászik
Föhnwind  der, -e bukószél

Arbeitsbuch Seite 99

Fernsehturm  der, -̈ e   tévétorony
Kreditkarte  die, -n hitelkártya 
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Stadtmitte  die (Sg.) városközpont
Ski  der, -er sí

Arbeitsbuch Seite 101

Wirt  der, -e vendéglős, fogadós
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